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Einleitung

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres 
neuen Gerätes. Sie haben sich damit für 
ein hochwertiges Gerät entschieden. 
Dieses Gerät wurde während der Produkti-
on auf Qualität geprüft und einer Endkon-
trolle unterzogen. Die Funktionsfähigkeit 
Ihres Gerätes ist somit sichergestellt. 

Die Betriebsanleitung ist Bestandteil 
dieses Gerätes. Sie enthält wichtige 

Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Ent-
sorgung. Machen Sie sich vor der Benut-
zung des Gerätes mit allen Bedien- und Si-
cherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie 
das Gerät nur wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren 
Sie die Betriebsanleitung gut auf und hän-
digen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Gerätes an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Das Kettenschärfgerät ist zum Schärfen der 
gängigen Sägekettentypen geeignet. 
Für alle anderen Anwendungsarten (z. B. 
Schleifen mit einer Kühlflüssigkeit, Schleifen 
anderer Werkstücke oder gesundheitsge-
fährdender Materialien wie Asbest) ist das 
Gerät nicht vorgesehen.
Das Gerät ist für den Einsatz im Heimwer-
kerbereich bestimmt. Es wurde nicht für 
den gewerblichen Dauereinsatz konzipiert.  
Bei gewerblichem Einsatz erlischt die Ga-
rantie.
Das Gerät ist zum Gebrauch durch Er-
wachsene bestimmt. Jugendliche über 16 
Jahre dürfen das Gerät nur unter Aufsicht 
benutzen. Der Hersteller haftet nicht für 
Schäden, die durch bestimmungswidrigen 
Gebrauch oder falsche Bedienung verur-
sacht wurden. 
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Das Gerät ist Teil der Serie X 20 V TEAM 
von Parkside und kann mit Akkus der 
X 20 V TEAM Serie von Parkside betrieben 
werden. Die Akkus dürfen nur mit Ladege-
räten der Serie X 20 V TEAM von Parkside 
geladen werden.

Allgemeine Beschreibung

 Die Abbildungen finden Sie 
auf der vorderen und hinteren 
Ausklappseite.

Lieferumfang

Packen Sie das Gerät aus und kontrollieren 
Sie, ob es vollständig ist:
• Kettenschärfgerät mit montierter  

Schleifscheibe
• Kettenspanneinheit mit Feststellschraube
• Stellschraube mit Befestigungsmutter
• Zwei Schrauben mit Muttern und Unter-

legscheiben zur Tischbefestigung

 Akku und Ladegerät sind nicht im 
Lieferumfang enthalten.

Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial 
ordnungsgemäß.

Übersicht

1 Ein-/Ausschalter
2 Schleifkopf
3 Schleifscheiben-Abdeckung
4 Handgriff
5 Befestigungsschrauben für  

Schleifscheiben-Abdeckung
6 Stellschraube mit Stellmutter  

für den Tiefenanschlag
6a Stellschraube
6b Stellmutter
7 Kettenführungsschiene
8 Schleifsockel 

9 Feststellmutter für die  
Kettenspanneinheit

10 Skala für Schärfwinkel  
(+35° bis -35°) 

11 Kettenspanneinheit mit Drehteller
12 Spannhebel zur Kettenfixierung
13 Stellschraube mit Stellmutter für den 

Kettenvorschub
13a Stellschraube
13b Stellmutter
14 Anschlag
15 Schleifscheibe
16 Sichtschutzscheibe
17 Schrauben
17a Unterlegscheiben
17b Muttern
18 Ladegerät
19 Akku
19a Entriegelungstaste
19b Taste
19c Ladezustandsanzeige

 20 Anschlagkerbe
 21 Schneidezahn
 22 Tiefenbegrenzernase
 23 Lüftungsöffnungen
 24 Schleifscheiben-Mutter

Funktionsbeschreibung

Das Gerät wird vor der Erstinbetriebnahme 
fest auf einer Arbeitsfläche montiert. Es 
besitzt als Antrieb einen Elektromotor mit 
Thermoschutz und Wiederanlaufschutz für 
zusätzliche Sicherheit. 
Der Schärfwinkel ist bequem von -35° bis 
+35° einstellbar. Die Kettenführungsschie-
ne besitzt einen variabel verstellbaren 
Anschlag. Das Schärfen erfolgt durch 
Schwenken des Schleifkopfes. Zum Schutz 
des Anwenders ist das Gerät mit einer 
Sichtschutzscheibe versehen.
Die Funktion der Bedienteile entnehmen Sie 
bitte den nachfolgenden Beschreibungen.
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Technische Daten

Kettenschärfgerät ....PSGA 20-Li A1
Motorspannung 

U ................. 20 V  (Gleichspannung)
Akku-Typ ........................................Li-Ion
Bemessungs-Leerlaufdrehzahl 

n0 ...................................... 6500 min-1

Einstellwinkel ...................35° links/rechts
Abmessungen der Schleifscheibe

Außendurchmesser ...... max. Ø 108 mm
Bohrung ............................ Ø 23,2 mm
Dicke ..............................max. 3,2 mm
Umlaufgeschwindigkeit ... max. 40 m/s*

Gewicht (inkl. Zubehör) ........... ca. 1,7 kg
Schalldruckpegel 

(LpA) ......................... 66 dB ; KpA= 3 dB
Schallleistungspegel (LWA)

gemessen ................. 79 dB; KWA= 3 dB
Vibration (ah) .... 2,631 m/s2; K= 1,5 m/s2

Temperatur ............................max. 50 °C
Ladevorgang .........................4 - 40 °C
Betrieb ............................... -20 - 50 °C
Lagerung ..............................0 - 45 °C

bei der Verwendung mit Smart Akkus 
(Smart PAPS 204 A1/Smart PAPS 208 A1)
Arbeitsfrequenz/
Frequenzband ......... 2400 - 2483,5 MHz
max. Sendeleistung ..................≤ 20 dBm

*  Die Schleifscheibe muss einer Umlaufge-
schwindigkeit von min. 40 m/s standhalten.

** Die Bemessungs-Leerlaufdrehzahl des Geräts, 
mit dem die Schleifscheibe verwendet wird, 
muss unter 7050 min-1 liegen. 

Der angegebene Geräuschemissionswert 
ist nach einem genormten Prüfverfahren 
gemessen worden und kann zum Vergleich 
eines Elektrowerkzeugs mit einem anderen 
verwendet werden.  

Der angegebene Geräuschemissionswert 
kann auch zu einer einleitenden Einschät-
zung der Aussetzung verwendet werden.

Warnung: Der Geräuschemissi-
onswert kann sich während der tat-

sächlichen Benutzung des Elektrowerk-
zeugs von dem Angabewert unterschei-
den, abhängig von der Art und Weise, in 
der das Elektrowerkzeug verwendet wird. 
Versuchen Sie, die Belastung durch Vibrati-
onen so gering wie möglich zu halten. Bei-
spielhafte Maßnahmen zur Verringerung 
der Vibrationsbelastung sind das Tragen 
von Handschuhen beim Gebrauch des 
Werkzeugs und die Begrenzung der Ar-
beitszeit. Dabei sind alle Anteile des Be-
triebszyklus zu berücksichtigen (beispiels-
weise Zeiten, in denen das Elektrowerk-
zeug abgeschaltet ist, und solche, in denen 
es zwar eingeschaltet ist, aber ohne Belas-
tung läuft).

Schleifscheibe PA 108 WA 100  
(aus Lieferumfang):
Leerlaufdrehzahl n0......... max. 7050 min-1

Umlaufgeschwindigkeit v0 .... max. 40 m/s
Außendurchmesser ................. Ø 108 mm
Bohrung ............................... Ø 23,2 mm
Dicke .........................................3,2 mm

Für alle gängigen Sägeketten mit 
Gliedermaß 1/4". 
Auch für Gliedermaße 0,325" und 

3/8" geeignet, die mit 3,2-mm-Schleif-
scheiben zu bearbeiten sind. (Angaben 
des Kettenherstellers beachten).

Informationen zur Nachbestellung der mit-
gelieferten Schleifscheibe finden Sie unter 
„Ersatzteile/Zubehör“.
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Ladezeiten

Das Gerät ist Teil der Serie X 20 V TEAM 
von Parkside und kann mit Akkus der 
X 20 V TEAM Serie von Parkside betrieben 
werden. Akkus der Serie X 20 V TEAM von 
Parkside dürfen nur mit Ladegeräten der 
Serie X 20 V TEAM von Parkside geladen 
werden.

Wir empfehlen Ihnen, dieses Gerät 
ausschließlich mit folgenden Akkus 
zu betreiben: PAP 20 B1, PAP 20 B3, 
Smart PAPS 204 A1, Smart PAPS 208 A1
Wir empfehlen Ihnen, diese Akkus 
mit folgenden Ladegeräten zu laden: 
PLG 20 A3, PLG 20 A4, PLG 20 C1, 
PLG 20 C3, PLG 201 A1, PDSLG 20 A1, 
PDSLG 20 B1, Smart PLGS 2012 A1

Ladezeiten 
(min)

PAP 20 A1
PAP 20 A2 
PAP 20 B1

PAP 20 A3
PAP 20 B3

Smart 
PAPS 204 A1

Smart 
PAPS 208 A1

PLG 20 A1 
PLG 20 A4
PLG 20 C1

60 120 120 240

PLG 20 A2
PLG 20 A3 
PLG 20 C3

45 60 60 150

PLG 201 A1 135 250 250 500
PDSLG 20 A1 
PDSLG 20 B1 45 60 60 150

Smart 
PLGS 2012 A1 35 45 45 50

 Die Ladezeit wird u.a. durch Faktoren wie Temperatur der Umgebung und des 
Akkus, sowie der anliegenden Netzspannung beeinflusst und kann daher ggf. von 
den angegebenen Werten abweichen.
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Sicherheitshinweise

ACHTUNG! Beim Gebrauch von 
Elektrowerkzeugen sind zum Schutz 

gegen elektrischen Schlag, Verletzungs- und 
Brandgefahr folgende grundsätzliche Si-
cherheitsmaßnahmen zu beachten. 
Lesen Sie alle diese Hinweise, bevor Sie 
dieses Elektrowerkzeug benutzen, und be-
wahren Sie die Sicherheitshinweise gut auf.

Symbole auf dem Gerät

 Achtung!

 Verletzungsgefahr durch sich dre-
hendes Werkzeug!  
Halten Sie Hände fern.

 Gefahr durch elektrischen Schlag! 
Nehmen Sie vor Wartungs- und Re-
paraturarbeiten den Akku aus dem 
Gerät. 

 Gerät nicht dem Regen aussetzen.

 Lesen und beachten Sie die zum Ge-
rät gehörende Bedienungsanleitung!

 Verletzungsgefahr!  
Tragen Sie Augen- und Gehör-
schutz!

 Tragen Sie einen Atemschutz.

 Gefahr durch Schnittverletzungen! 
Tragen Sie schnittsichere Handschu-
he.

 Elektrische Geräte gehören nicht in 
den Hausmüll. 

Ø 108 mm

Ø 23 mm

 Abmessungen Schleifscheibe

Zusätzliche Bildzeichen auf der 
Schleifscheibe

 Keine defekte Schleifscheibe 
einsetzen

Bildzeichen in der Anleitung

 Gefahrenzeichen mit Anga-
ben zur Verhütung von Per-
sonen- oder Sachschäden

 Gebotszeichen mit Angaben zur 
Verhütung von Schäden

 Hinweiszeichen mit Informationen 
zum besseren Umgang mit dem  
Gerät

 Schutzhandschuhe tragen

Allgemeine 
Sicherheitshinweise 
für Elektrowerkzeuge

 WARnUnG! Lesen Sie alle 
Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und 
technischen Daten, mit de-
nen dieses Elektrowerkzeug 
versehen ist. Versäumnisse bei 
der Einhaltung der nachfolgenden 
Anweisungen können elektrischen 
Schlag, Brand und/oder schwere 
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshin-
weise und Anweisungen für die 
Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwende-
te Begriff „Elektrowerkzeug” bezieht sich 
auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit 
Netzleitung) oder auf akkubetriebene Elek-
trowerkzeuge (ohne Netzleitung).
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1) Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich 
sauber und gut beleuchtet. Unord-
nung oder unbeleuchtete Arbeitsberei-
che können zu Unfällen führen.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektro-
werkzeug nicht in explosionsge-
fährdeter Umgebung, in der sich 
brennbare Flüssigkeiten, Gase 
oder Stäube befinden. Elektrowerk-
zeuge erzeugen Funken, die den Staub 
oder die Dämpfe entzünden können.

c) Halten Sie Kinder und andere 
Personen während der Benut-
zung des Elektrowerkzeuges 
fern. Bei Ablenkung können Sie die 
Kontrolle über das Elektrowerkzeug ver-
lieren.

2) Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elek-
trowerkzeuges muss in die 
Steckdose passen. Der Stecker 
darf in keiner Weise verändert 
werden. Verwenden Sie keine 
Adapterstecker gemeinsam mit 
schutzgeerdeten Elektrowerk-
zeugen. Unveränderte Stecker und 
passende Steckdosen verringern das 
Risiko eines elektrischen Schlages.

b) Vermeiden Sie Körperkontakt 
mit geerdeten Oberflächen wie 
von Rohren, Heizungen, Herden 
und Kühlschränken. Es besteht 
ein erhöhtes Risiko durch elektrischen 
Schlag, wenn Ihr Körper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge 
von Regen oder nässe fern. Das 
Eindringen von Wasser in ein Elektro-
werkzeug erhöht das Risiko eines elek-
trischen Schlages.

d) Zweckentfremden Sie die An-
schlussleitung nicht, um das 
Elektrowerkzeug zu tragen, auf-
zuhängen oder um den Stecker 
aus der Steckdose zu ziehen. 
Halten Sie die Anschlussleitung 
fern von Hitze, Öl, scharfen 
Kanten oder sich bewegenden 
Teilen. Beschädigte oder verwickelte 
Anschlussleitungen erhöhen das Risiko 
eines elektrischen Schlages.

e) Wenn Sie mit dem Elektro-
werkzeug im Freien arbeiten, 
verwenden Sie nur Verlänge-
rungsleitungen, die auch für den 
Außenbereich geeignet sind. Die 
Anwendung einer für den Außenbe-
reich geeigneten Verlängerungsleitung 
verringert das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elek-
tro werk zeugs in feuchter Um-
gebung nicht vermeidbar ist, 
verwenden Sie einen Fehler-
stromschutzschalter. Der Einsatz 
eines Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elektrischen 
Schlages. 

3) Sicherheit von Personen

a) Seien Sie aufmerksam, achten 
Sie darauf, was Sie tun, und ge-
hen Sie mit Vernunft an die Ar-
beit mit dem Elektrowerkzeug. 
Benutzen Sie kein Elektrowerk-
zeug, wenn Sie müde sind oder 
unter Einfluss von Drogen, Alko-
hol oder Medikamenten stehen. 
Ein Moment der Unachtsamkeit beim 
Gebrauch des Elektrowerkzeugs kann 
zu ernsthaften Verletzungen führen.

b) Tragen Sie persönliche Schutz-
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werden können, sind diese 
anzubringen und richtig zu ver-
wenden. Verwendung einer Staub-
absaugung kann Gefährdungen durch 
Staub verringern.

h) Wiegen Sie sich nicht in falscher 
Sicherheit und setzen Sie sich 
nicht über die Sicherheitsregeln 
für Elektrowerkzeuge hinweg, 
auch wenn Sie nach vielfachem 
Gebrauch mit dem Elektrowerk-
zeug vertraut sind. Achtloses Han-
deln kann binnen Sekundenbruchteilen 
zu schweren Verletzungen führen.

4) Verwendung und Behandlung 
des Elektrowerkzeuges

a) Überlasten Sie das Elektrowerk-
zeug nicht. Verwenden Sie für 
Ihre Arbeit das dafür bestimmte 
Elektrowerkzeug. Mit dem pas-
senden Elektrowerkzeug arbeiten Sie 
besser und sicherer im angegebenen 
Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerk-
zeug, dessen Schalter defekt ist. 
Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht 
mehr ein- oder ausschalten lässt, ist ge-
fährlich und muss repariert werden.

c) Ziehen Sie den Stecker aus der 
Steckdose und/oder entfernen 
Sie einen abnehmbaren Akku, 
bevor Sie Geräteeinstellungen 
vornehmen, Einsatzwerkzeug-
teile wechseln oder das Elek-
trowerkzeug weglegen. Diese 
Vorsichtsmaßnahme verhindert den 
unbeabsichtigten Start des Elektrowerk-
zeugs.

d) Bewahren Sie unbenutzte Elek-
trowerkzeuge außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf. 

ausrüstung und immer eine 
Schutzbrille. Das Tragen persönlicher 
Schutzausrüstung, wie Staubmaske, 
rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutz-
helm oder Gehörschutz je nach Art und 
Einsatz des Elektrowerkzeugs, verrin-
gert das Risiko von Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbeab-
sichtigte Inbetriebnahme. Ver-
gewissern Sie sich, dass das 
Elektrowerkzeug ausgeschaltet 
ist, bevor Sie es an die Strom-
versorgung und/oder den Akku 
anschließen, es aufnehmen oder 
tragen. Wenn Sie beim Tragen des 
Elektrowerkzeugs den Finger am Schal-
ter haben oder das Gerät eingeschaltet 
an die Stromversorgung anschließen, 
kann dies zu Unfällen führen.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge 
oder Schraubenschlüssel, bevor 
Sie das Elektrowerkzeug ein-
schalten. Ein Werkzeug oder Schlüs-
sel, der sich in einem drehenden Teil 
des Elektrowerkzeugs befindet, kann zu 
Verletzungen führen.

e) Vermeiden Sie eine abnormale 
Körperhaltung. Sorgen Sie für 
einen sicheren Stand und halten 
Sie jederzeit das Gleichgewicht. 
Dadurch können Sie das Elektrowerk-
zeug in unerwarteten Situationen bes-
ser kontrollieren.

f) Tragen Sie geeignete Kleidung. 
Tragen Sie keine weite Kleidung 
oder Schmuck. Halten Sie Haare 
und Kleidung fern von sich be-
wegenden Teilen. Lockere Kleidung, 
Schmuck oder lange Haare können von 
sich bewegenden Teilen erfasst wer-
den.

g) Wenn Staubabsaug- und -auf-
fangeinrichtungen montiert 
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Lassen Sie keine Personen das 
Elektrowerkzeug benutzen, die 
mit diesem nicht vertraut sind 
oder diese Anweisungen nicht 
gelesen haben. Elektrowerkzeuge 
sind gefährlich, wenn sie von unerfah-
renen Personen benutzt werden.

e) Pflegen Sie das Elektrowerk-
zeug und Einsatzwerkzeug mit 
Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob 
bewegliche Teile einwandfrei 
funktionieren und nicht klem-
men, ob Teile gebrochen oder 
so beschädigt sind, dass die 
Funktion des Elektrowerkzeugs 
beeinträchtigt ist. Lassen Sie be-
schädigte Teile vor dem Einsatz 
des Elektrowerkzeuges reparie-
ren. Viele Unfälle haben ihre Ursache 
in schlecht gewarteten Elektrowerkzeu-
gen.

f) Halten Sie Schneidwerkzeuge 
scharf und sauber. Sorgfältig ge-
pflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen 
Schneidkanten verklemmen sich weni-
ger und sind leichter zu führen.

g) Verwenden Sie Elektrowerk-
zeug, Einsatzwerkzeug, Einsatz-
werkzeuge usw. entsprechend 
diesen Anweisungen. Berück-
sichtigen Sie dabei die Arbeits-
bedingungen und die auszufüh-
rende Tätigkeit. Der Gebrauch von 
Elektrowerkzeugen für andere als die 
vorgesehenen Anwendungen kann zu 
gefährlichen Situationen führen.

h) Halten Sie Griffe und Griffflä-
chen trocken, sauber und frei 
von Öl und Fett. Rutschige Griffe 
und Griffflächen erlauben keine sichere 
Bedienung und Kontrolle des Elektro-
werkzeugs in unvorhergesehenen Situa-
tionen.

5) Verwendung und Behandlung 
des Akkuwerkzeugs

a) Laden Sie Akkus nur mit Lade-
geräten auf, die vom Hersteller 
empfohlen werden. Durch ein 
Ladegerät, das für eine bestimmte Art 
von Akkus geeignet ist, besteht Brand-
gefahr, wenn es mit anderen Akkus 
verwendet wird.

b) Verwenden Sie nur die dafür 
vorgesehenen Akkus in den 
Elek tro werk zeugen. Der Gebrauch 
von anderen Akkus kann zu Verletzun-
gen und Brandgefahr führen.

c) Halten Sie den nicht benutzten 
Akku fern von Büroklammern, 
Münzen, Schlüsseln, nägeln, 
Schrauben oder anderen kleinen 
Metallgegenständen, die eine 
Überbrückung der Kontakte ver-
ursachen könnten. Ein Kurzschluss 
zwischen den Akkukontakten kann 
Verbrennungen oder Feuer zur Folge 
haben.

d) Bei falscher Anwendung kann 
Flüssigkeit aus dem Akku aus-
treten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufälligem Kon-
takt mit Wasser abspülen. Wenn 
die Flüssigkeit in die Augen 
kommt, nehmen Sie zusätzlich 
ärztliche Hilfe in Anspruch. Aus-
tretende Akkuflüssigkeit kann zu Haut-
reizungen oder Verbrennungen führen.

e) Benutzen Sie keinen beschä-
digten oder veränderten Akku. 
Beschädigte oder veränderte Akkus 
können sich unvorhersehbar verhalten 
und zu Feuer, Explosion oder Verlet-
zungsgefahr führen.

f) Setzen Sie einen Akku keinem 
Feuer oder zu hohen Tempera-
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turen aus. Feuer oder Temperaturen 
über 130 °C können eine Explosion 
hervorrufen.

g) Befolgen Sie alle Anweisungen 
zum Laden und laden Sie den 
Akku oder das Akkuwerkzeug 
niemals außerhalb des in der 
Betriebsanleitung angegebenen 
Temperaturbereichs. Falsches Laden 
oder Laden außerhalb des zugelasse-
nen Temperaturbereichs kann den Akku 
zerstören und die Brandgefahr erhöhen.

6) Service

a) Lassen Sie Ihr Elek tro werk zeug 
nur von qualifiziertem Fachper-
sonal und nur mit Original-Er-
satzteilen reparieren. Damit wird 
sichergestellt, dass die Sicherheit des 
Elek tro werk zeugs erhalten bleibt.

b) Warten Sie niemals beschädigte 
Akkus. Sämtliche Wartung von Akkus 
sollte nur durch den Hersteller oder 
bevollmächtige Kundendienststellen 
erfolgen.

Spezielle Sicherheitshinweise 
zum Kettenschärfgerät

• Schleifen Sie niemals auf den Seiten-
flächen der Schleifscheiben. Schleifen 
auf den Seitenflächen kann die Schleif-
scheiben bersten und auseinanderflie-
gen lassen. 

• Verwenden Sie nur Einsatzwerkzeuge 
mit einem Durchmesser entsprechend 
des Labels.

• Sorgen Sie immer für Standsicherheit 
und Sicherung der Tischschleifmaschine.

• Nehmen Sie die Einstellung des Funken-
abweisers und der Werkstückauflage 
periodisch vor, um den Verschleiß der 

Schleifscheibe auszugleichen.
• Verwenden Sie die Schutzhaube, die 

Werkstückauflage, die Sichtscheibe 
und den Funkenabweiser immer wie für 
die Einsatzwerkzeuge gefordert.

• Halten Sie und in der Nähe befindliche 
Personen sich außerhalb der Ebene 
der rotierenden Schleifscheibe auf. Die 
Schutzhaube soll die Bedienperson vor 
Bruchstücken und zufälligem Kontakt 
mit dem Schleifkörper schützen. 

• Die zulässige Drehzahl des Einsatz-
werkzeugs muss mindestens so hoch 
sein wie die auf dem Elektrowerkzeug 
angegebene Höchstdrehzahl. Zubehör, 
das sich schneller als zulässig dreht, 
kann zerbrechen und umherfliegen. 

• Schleifkörper dürfen nur für die emp-
fohlenen Einsatzmöglichkeiten verwen-
det werden. 

• Verwenden Sie immer unbeschädigte 
Spannflansche in der richtigen Größe 
und Form für die von Ihnen gewählte 
Schleifscheibe. Geeignete Flansche 
stützen die Schleifscheibe und verrin-
gern so die Gefahr eines Schleifschei-
benbruchs. 

• Außendurchmesser und Dicke des 
Einsatzwerkzeugs müssen den Maß-
angaben Ihres Elektrowerkzeugs 
entsprechen. Falsch bemessene Einsatz-
werkzeuge können nicht ausreichend 
abgeschirmt oder kontrolliert werden. 

• Schleifscheiben und Flansche müssen 
genau auf die Schleifspindel Ihres Elekt-
rowerkzeugs passen.

• Verwenden Sie keine beschädigten 
Schleifscheiben. Kontrollieren Sie vor 
jeder Verwendung die Schleifscheiben 
auf Absplitterungen und Risse. Wenn 
das Elektrowerkzeug oder die Schleif-
scheibe herunterfällt, überprüfen Sie, 
ob es/sie beschädigt ist, oder verwen-
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den Sie eine unbeschädigte Schleif-
scheibe. Wenn Sie die Schleifscheibe 
kontrolliert und eingesetzt haben, 
halten Sie und in der Nähe befindliche 
Personen sich außerhalb der Ebene 
der rotierenden Schleifscheibe auf und 
lassen Sie das Gerät 1 min lang mit 
Höchstdrehzahl laufen. Beschädigte 
Schleifscheiben brechen meist in dieser 
Testzeit. 

• Tragen Sie persönliche Schutzaus-
rüstung. Verwenden Sie je nach 
Anwendung Vollgesichtsschutz, Au-
genschutz oder Schutzbrille. Soweit 
angemessen, tragen Sie Staubmaske, 
Gehörschutz, Schutzhandschuhe oder 
Spezialschürze, die kleine Schleif- und 
Materialpartikel von Ihnen fernhält. Der 
Augenschutz muss vor herumfliegenden 
Fremdkörpern schützen, die bei ver-
schiedenen Anwendungen entstehen. 
Staub- oder Atemschutzmaske müssen 
den bei der Anwendung entstehenden 
Staub filtern. Wenn Sie lange lautem 
Lärm ausgesetzt sind, können Sie einen 
Hörverlust erleiden. 

• Achten Sie bei anderen Personen auf 
sicheren Abstand zu Ihrem Arbeitsbe-
reich. Jeder, der den Arbeitsbereich be-
tritt, muss persönliche Schutzausrüstung 
tragen. Bruchstücke des Werkstücks 
oder gebrochener Einsatzwerkzeuge 
können wegfliegen und Verletzungen 
auch außerhalb des direkten Arbeitsbe-
reichs verursachen. 

• Reinigen Sie regelmäßig die Lüftungs-
schlitze Ihres Elektrowerkzeugs. Das 
Motorgebläse zieht Staub in das Ge-
häuse, und eine starke Ansammlung 
von Metallstaub kann elektrische Ge-
fahren verursachen. 

• Verwenden Sie das Elektrowerkzeug 
nicht in der Nähe brennbarer Materi-

alien. Verwenden Sie das Elektrowerk-
zeug nicht, wenn es auf einer brenn-
baren Oberfläche wie beispielsweise 
Holz steht. Funken könnten diese Mate-
rialien entzünden. 

• Verwenden Sie keine Einsatzwerkzeu-
ge, die flüssige Kühlmittel erfordern. 
Die Verwendung von Wasser oder 
anderen flüssigen Kühlmitteln kann zu 
einem elektrischen Schlag führen. 

Montage

 Befestigen Sie das Gerät immer mit-
tels Schrauben ausreichender Länge 
und Stärke auf der Arbeitsfläche, 
um nicht die Kontrolle über das Ge-
rät zu verlieren. Benutzen Sie ggf. 
die mitgelieferten Schrauben.

 Achten Sie darauf, zum Arbeiten 
genügend Platz zu haben und an-
dere Personen nicht zu gefährden.

Schleifgerät montieren

 Kettenspanneinheit montieren: 
 Abbildung :
1. Entfernen Sie den Kabelbinder (ggf. 

unter Zuhilfenahme eines Seitenschnei-
ders).

2. Setzen Sie die Kettenspanneinheit 
(11) auf den Schleifsockel (8) auf und 
schrauben diese mit der Feststellmutter 
(9) fest.

3. Schrauben Sie die Stellschraube mit 
Stellmutter (13) in die Kettenspannein-
heit (11).

 Stellschraube montieren:
• Drehen Sie die Stellschraube mit Stell-

mutter für Tiefenanschlag (6) durch die 
Gewindebohrung an der Rückseite des 
Gerätes. 
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Gerät aufstellen

 für mitgelieferte Schrauben
 Schraubenstärke: M10:
- Stärke der Tischkante: 20 - 30 mm
- Bohrerdurchmesser: 10,5 mm

 Abbildung :
1. Positionieren Sie das Gerät mit Hilfe 

der Anschlagkerben (20) auf der Ar-
beitsfläche/Werkbank. Der Schleifso-
ckel (8) muss dabei über die Tischkante 
herausragen.

2. Markieren Sie die Bohrlöcher mit einem 
Stift und entfernen Sie das Gerät wie-
der.

3. Bohren Sie zwei Bohrlöcher in die Ar-
beitsfläche/Werkbank.

4. Schrauben Sie den Schleifsockel mit 
Hilfe der beiliegenden Schrauben (17), 
Unterlegscheiben (17a) und Muttern 
(17b) auf der Arbeitsfläche/Werkbank 
fest.

Arbeiten mit dem Gerät

Achtung! Verwenden Sie nur vom 
Hersteller empfohlene Schleifschei-

ben und Zubehörteile. Der Gebrauch an-
derer Einsatzwerkzeuge und anderen Zu-
behörs kann eine Verletzungsgefahr für Sie 
bedeuten.  
Betreiben Sie das Gerät niemals ohne 
Sichtschutzscheibe. 
Verwenden Sie keine Sägeblätter. 
Nehmen Sie vor allen Arbeiten den Akku 
aus dem Gerät.
Kontrollieren Sie die Schleifscheibe vor 
ihrer Verwendung: Verwenden Sie keine 
abgebrochenen, gesprungenen oder an-
derweitig beschädigten Schleifscheiben.  
Schalten Sie das Gerät erst ein, wenn es 
sicher auf der Arbeitsfläche montiert ist.  
Nutzen Sie das Gerät niemals ohne Sicht-

schutzscheibe, Kettenspanneinheit oder 
Schleifscheibenabdeckung. 
Es besteht Verletzungsgefahr!

Sorgen Sie während dem Ar-
beiten für einen sicheren 

Stand und achten Sie stets darauf, 
dass das Gerät sicher an der Ar-
beitsfläche befestigt ist.

Achtung Verletzungsgefahr!  
Tragen Sie Augen- und Gehör-
schutz!

Tragen Sie bei der Arbeit mit der 
Sägekette schnittsichere Schutz-

handschuhe und wenn nötig eine Schürze, 
um Schnittverletzungen zu vermeiden.

Halten Sie Ihre Hände von der 
Schleifscheibe und den Kettenzäh-

nen fern, wenn das Gerät in Betrieb ist. Be-
wegen Sie die Kette nicht mit der Hand. Es 
besteht Verletzungsgefahr.

Akku entnehmen/einsetzen

 Abbildung :
1. Zum Herausnehmen des Akkus (19) 

aus dem Gerät drücken Sie die Entrie-
gelungstaste (19a) am Akku (19) und 
ziehen den Akku (19) heraus.

2. Zum Einsetzen des Akkus (19) schie-
ben Sie den Akku (19) entlang der 
Führungsschiene in das Gerät. Er rastet 
hörbar ein.

Ladezustand des Akkus 
prüfen

rot-gelb-grün => Akku vollgeladen
rot-gelb => Akku ca. zur Hälfte geladen
rot => Akku muss geladen werden
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Die Ladezustandsanzeige (19c) am Akku 
(19) signalisiert den Ladezustand.

Drücken Sie die Taste (19b) am Akku (19). 
Der Ladezustand wird durch Aufleuchten 
der entsprechenden LED-Leuchten ange-
zeigt.

Akku aufladen

 Lassen Sie einen erwärmten Akku 
vor dem Laden abkühlen. 

 Laden Sie den Akku (19) auf, wenn 
nur noch die rote LED der Ladezu-
standsanzeige leuchtet.

1. Nehmen Sie den Akku (19) aus dem 
Gerät.

2. Schieben Sie den Akku (19) in den La-
deschacht des Ladegerätes (18). 

3. Schließen Sie das Ladegerät (18) an 
eine Steckdose an. 

4. Nach erfolgtem Ladevorgang trennen 
Sie das Ladegerät (18) vom Netz..

5. Ziehen Sie den Akku (19) aus dem  
Ladegerät (18).

Ein- und Ausschalten

 Schalten Sie das Gerät erst ein, 
wenn es sicher auf der Arbeitsflä-
che montiert ist. 

1. Setzen Sie einen Akku (19) in das Gerät.
2. Zum Einschalten drücken Sie den 

Ein-/Ausschalter (1) in Stellung I, das 
Gerät läuft an. 

3. Zum Ausschalten drücken Sie den 
Ein-/Ausschalter (1) in Stellung O, das 
Gerät schaltet ab. 

 Die Schleifscheibe läuft nach, 
nachdem das Gerät abge-
schaltet wurde. Es besteht 
Verletzungsgefahr.

Thermoschutz mit 
Wiederanlaufschutz: 
Nach einer automatischen Abschaltung 
durch Überlastung läuft das Gerät nicht 
selbsttätig wieder an.
Zum erneuten Einschalten drücken Sie  
den Ein-/Ausschalter (1) in Stellung I,  
das Gerät läuft an.

Probelauf: Führen Sie vor dem ersten 
Arbeiten und nach jedem Schleifscheiben-
wechsel einen Probelauf von mindestens 
60 Sekunden ohne Belastung durch.  
Schalten Sie das Gerät sofort aus, wenn 
die Scheibe unrund läuft, beträchtliche 
Schwingungen auftreten oder abnorme  
Geräusche zu hören sind. 

Sägekette schärfen

 Sorgen Sie beim Arbeiten unter 
staubigen Bedingungen für freie 
Lüftungsöffnungen (siehe „Wartung 
und Reinigung“).

Eine falsch geschärfte Säge-
kette kann zu einer Beschädi-

gung führen und die Rückschlagge-
fahr der Säge erhöhen!  
Achten Sie auf eine genaue Justage 
der Kette. 
Beachten Sie die richtigen Schärf-
winkel und Mindestmaße der Säge-
kette. Entfernen Sie so wenig  
Material wie möglich.  
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Schleifen Sie nicht  in 
Treibglieder (a) oder 
Verbindungs glieder (b), 
die Sägekette kann 

sonst reißen. 
Bei nichtbeachtung besteht Unfall-
gefahr beim Umgang mit der Ket-
tensäge.

 Hinweise  
zum Schärfen

• Reinigen Sie die Sägekette vor dem 
Schärfen. Beseitigen Sie ölhaltige 
Holzreste bzw. Ölrückstände mit einem 
Pinsel oder Putzlappen.

• Nach dem Schärfen müssen alle 
Schneidglieder gleich lang und breit 
sein.

• Die Kette ist abgenutzt und muss gegen 
eine neue Sägekette ersetzt werden, 
wenn nur noch ca. 4 mm des Schneide-
zahns übrig ist.

Sägekette einlegen - Abbildung :
1. Zum Öffnen der Kettenführungsschiene 

drehen Sie den Spannhebel (12) gegen 
den Uhrzeigersinn.  
Zur Entriegelung des Spannhebels zie-
hen Sie den Spannhebel nach außen 
und lassen ihn nach Zurückführen in 
die Ausgangsstellung wieder einrasten.

2. Legen Sie die Sägekette in die Ketten-
führungsschiene (7) ein. Die Schneid-
kanten müssen zur Schleifscheibe (15) 
zeigen.

3. Klappen Sie den Anschlag (14) nach 
unten und ziehen Sie die Sägekette so 
weit nach hinten, bis der zu schärfende 
Schneidezahn (21) am Anschlag an-
liegt (siehe Bild �). 

Schärfwinkel ein stellen  
- Abbildung :  
4. Lockern Sie die Feststell-

mutter (9) und stellen Sie 
am Drehteller der Ketten-
spanneinheit (11) den 
erforderlichen Schärfwinkel α anhand 
der Skala (10) ein.  
Beachten Sie die Angaben des Säge-
ketten-Herstellers hinsichtlich des erfor-
derlichen Schärfwinkels α.

5. Ziehen Sie die Feststellmutter (9) wieder 
an.

Anschlag justieren - Abbildung : 
6. Bewegen Sie den Schleifkopf (2) am 

Handgriff (4) bei ausgeschaltetem Mo-
tor abwärts. 

7. Führen Sie mit Hilfe der Stellschraube 
(13a) für den Kettenvorschub den 
Schneidezahn (21) an die Schleifschei-
be (15) heran, bis der Schneidezahn 
an der Schleifscheibe anliegt (siehe 
Bild �). Sichern Sie die Stellschraube 
(13a) mit der Stellmutter (13b).

8. Fixieren Sie die Kettenglieder in der 
Kettenführungsschiene (7) durch Drehen 
des Spannhebels (12) im Uhrzeigersinn 
(siehe 1.).

9. Stellen Sie den Tiefenanschlag mit Hilfe 
der Stellschraube (6a) so ein, dass die 
Schleifscheibe (15) den Zahngrund 
berührt (siehe Bild �). Sichern Sie die 
Schleiftiefe mit der Stellmutter (6b).

Schärfen - Abbildung :
10. Schalten Sie das Gerät ein  

(siehe „Ein- und Ausschalten“). 
11. Durch sanften Druck auf den Handgriff 

(4) bewegen Sie den Schleifkopf (2) 
abwärts und schärfen Sie den Schnei-
dezahn (21).
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 Die Schleifscheibe (15) darf nicht bis 
zum Stillstand abgebremst werden. Zur 
Vermeidung verringern Sie rechtzeitig 
den Anpressdruck.

12. Zum Weitertransport der Sägekette 
schalten Sie das Gerät aus.  
Lösen Sie den Spannhebel (12) und 
fixieren Sie das nächste zu schärfende 
Kettenglied mit Hilfe des justierten An-
schlags (14) und des Spannhebels in 
der Kettenführungsschiene (7). 

 Schärfen Sie zuerst die Zähne einer 
Kettenseite. Verstellen Sie dann den 
Schärfwinkel und schärfen Sie die 
Zähne der anderen Seite.

Tiefenbegrenzer-Abstand prüfen  
(siehe Abbildung  Bild �):
Die sägenden Teile der Kette sind die 
Schneidglieder, die aus einem Schneide-
zahn (21) und einer Tiefenbegrenzernase 
(22) bestehen. Der Höhenabstand zwi-
schen diesen beiden bestimmt den Tiefen-
begrenzer-Abstand A. 

1. Prüfen Sie nach jedem dritten Schärfen 
den Tiefenbegrenzer-Abstand A gemäß 
den Angaben des Sägeketten-Herstel-
lers. 

2. Feilen Sie die Höhe der Tiefenbegren-
zernase (22) mit einer Flachfeile nach 
und runden Sie nach dem Zurücksetzen 
die Tiefenbegrenzernase etwas ab. Die 
ursprüngliche Form muss erhalten blei-
ben.

Wartung und Reinigung

 Nehmen Sie vor jeglicher Einstel-
lung, Instandhaltung oder Instand-
setzung den Akku aus dem Gerät.

Lassen Sie Arbeiten, die nicht 
in dieser Anleitung beschrie-

ben sind, von einer Fachwerkstatt 
durchführen. Verwenden Sie nur 
Originalteile. Lassen Sie das Gerät 
vor allen Wartungs- und Reini-
gungsarbeiten abkühlen. Es besteht 
Verbrennungsgefahr!

Kontrollieren Sie das Gerät vor jedem 
Gebrauch auf offensichtliche Mängel wie 
lose, abgenutzte oder beschädigte Teile, 
korrekten Sitz von Schrauben oder anderer 
Teile. Prüfen Sie insbesondere die Schleif-
scheibe (15). Tauschen Sie beschädigte 
Teile aus.

Reinigung

 Verwenden Sie keine Reinigungs- 
bzw. Lösungsmittel. Chemische Sub-
stanzen können die Kunststoffteile 
des Gerätes angreifen. Reinigen Sie 
das Gerät niemals unter fließendem 
Wasser.

• Reinigen Sie das Gerät nach jedem 
Gebrauch gründlich. 

 Reinigen Sie die Lüftungsöffnungen  
(  23) und die Oberfläche des Ge-
rätes mit einer weichen Bürste, einem 
Pinsel oder einem Tuch. 

Schleifscheibe wechseln

 Hinweise  
zum Wechseln:

• Betreiben Sie das Gerät niemals ohne 
Sichtschutzscheibe (16).

• Vergewissern Sie sich, dass die auf 
der Schleifscheibe (15) angegebene 
Drehzahl gleich oder größer als die 
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Bemessungs-Leerlaufdrehzahl des Gerä-
tes ist. Vergewissern Sie sich, dass die 
Maße der Scheibe zum Gerät passen.

• Benutzen Sie nur einwandfreie Schleif-
scheiben (Klangprobe). 

• Verwenden Sie nur Schleifscheiben 
mit einer Aufnahmebohrung von 
Ø 23,2 mm. Bohren Sie eine zu kleine 
Aufnahmebohrung der Schleifscheibe 
nicht nachträglich auf. 

• Verwenden Sie keine getrennten Redu-
zierbuchsen oder Adapter, um Schleif-
scheiben mit großem Loch passend zu 
machen.

• Verwenden Sie keine Sägeblätter.
• Montieren Sie das Gerät nach dem 

Schleifscheibenwechsel wieder vollstän-
dig.

 Schalten Sie das Gerät aus und 
nehmen Sie den Akku aus dem Ge-
rät. Lassen Sie das Gerät abkühlen.

 Nutzen Sie Schutzhandschuhe beim 
Umgang mit Schleifscheiben.

 Abbildung :
1. Lösen Sie die 3 Befestigungsschrauben 

für Schleifscheiben-Abdeckung (5).
2. Nehmen Sie die Schleifscheiben- 

Abdeckung (3) ab.
3. Schrauben Sie die Schleifscheiben- 

Mutter (24) von Hand ab.
4. Nehmen Sie die Schleifscheibe (15) 

von der Aufnahme ab.
5. Setzen Sie die neue Schleifscheibe auf 

die Aufnahme auf und schrauben Sie 
von Hand die Schleifscheiben-Mutter 
auf. 

6. Schrauben Sie die Schleifscheiben-
Abdeckung (3) wieder an.

 Die Schleifscheiben-Mutter darf 
nicht zu fest angezogen werden, 
um ein Brechen von Schleifscheibe 
und Schleifscheiben-Mutter zu ver-
meiden

7. Probelauf: Führen Sie vor dem ersten 
Arbeiten und nach jedem Schleifschei-
benwechsel einen Probelauf von min-
destens 60 Sekunden ohne Belastung 
durch. Schalten Sie das Gerät sofort 
aus, wenn die Scheibe unrund läuft, 
beträchtliche Schwingungen auftreten 
oder abnorme Geräusche zu hören 
sind. 

Transport

• Transportieren Sie das Gerät stets mit 
einer Hand am Schleifkopf (2) und mit 
der anderen Hand am Schleifsockel 
(8).

Lagerung

Bewahren Sie das Gerät an einem trocke-
nen und staubgeschützten Ort auf, und 
außerhalb der Reichweite von Kindern.

Die Lagertemperatur für den Akku und das 
Gerät beträgt zwischen 0 °C und 45 °C. 
Vermeiden Sie während der Lagerung 
extreme Kälte oder Hitze, damit der Akku 
nicht an Leistung verliert.

 Schleifscheiben müssen trocken und 
hochkant aufbewahrt und dürfen 
nicht gestapelt werden. 
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Entsorgung/
Umweltschutz

Nehmen Sie den Akku aus dem Gerät und 
führen Sie Gerät, Akku, Zubehör und Ver-
packung einer umweltgerechten Wieder-
verwertung zu. 

Elektrogeräte gehören nicht in den 
Hausmüll. Das Symbol der durchge-

strichenen Mülltonne bedeutet, dass dieses 
Produkt am Ende der Nutzungszeit nicht 
über den Haushaltsmüll entsorgt werden 
darf.

Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte: Verbraucher sind ge-
setzlich dazu verpflichtet, Elektro- und Elek-
tronikgeräte am Ende ihrer Lebensdauer 
einer umweltgerechten Wiederverwertung 
zuzuführen. Auf diese Weise wird eine um-
welt- und ressourcenschonende Verwertung 
sichergestellt.
Je nach Umsetzung in nationales Rechtkön-
nen Sie folgende Möglichkeiten haben:
• an einer Verkaufsstelle zurückgeben,
• an einer offiziellen Sammelstelle abge-

ben,
• an den Hersteller/Inverkehrbringer zu-

rücksenden.
Nicht betroffen sind den Altgeräten bei-
gefügte Zubehörteile und Hilfsmittel ohne 
Elektrobestandteile.

Zusätzliche Entsorgungshinweise für 
Deutschland nach Elektro- und Elektro-
nikgerätegesetz: Das Gerät ist bei ein-
gerichteten Sammelstellen, Wertstoffhöfen 
oder Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zu-
dem sind Vertreiber von Elektro- und Elek-
tronikgeräten sowie Vertreiber von Lebens-
mitteln zur Rücknahme verpflichtet. LIDL 

bietet Ihnen Rückgabemöglichkeiten direkt 
in den Filialen und Märkten an. Rückgabe 
und Entsorgung sind für Sie kostenfrei. 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie 
das Recht, ein entsprechendes Altgerät un-
entgeltlich zurückzugeben. 
Zusätzlich haben Sie die Möglichkeit, 
unabhängig vom Kauf eines Neugerätes, 
unentgeltlich (bis zu drei) Altgeräte abzu-
geben, die in keiner Abmessung größer als 
25 cm sind.
Bitte entnehmen Sie vor der Rückgabe Bat-
terien oder Akkumulatoren, die nicht vom 
Altgerät umschlossen sind, sowie Lampen, 
die zerstörungsfrei entnommen werden 
können und führen diese einer separaten 
Sammlung zu. 

Werfen Sie den Akku nicht in den 
Hausmüll, ins Feuer (Explosionsge-
fahr) oder ins Wasser. Beschädigte 

Akkus können der Umwelt und ihrer Ge-
sundheit schaden, wenn giftige Dämpfe 
oder Flüssigkeiten austreten.

Entsorgen Sie Akkus nach den lokalen 
Vorschriften. Defekte oder verbrauchte 
Akkus müssen gemäß Richtlinie  
2006/66/EG recycelt werden. Geben 
Sie Akkus an einer Altbatteriesammelstelle 
ab, wo sie einer umweltgerechten 
Wiederverwertung zugeführt werden. 
Fragen Sie hierzu Ihren lokalen 
Müllentsorger oder unser Service-Center.
Entsorgen Sie Akkus im entladenen Zu-
stand. Wir empfehlen die Pole mit einem 
Klebestreifen zum Schutz vor einem Kurz-
schluss abzudecken. Öffnen Sie den Akku 
nicht.
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Ersatzteile/Zubehör

Ersatzteile und Zubehör erhalten Sie unter 
www.grizzlytools.shop

Sollten Sie Probleme mit dem Bestellvorgang haben, verwenden Sie bitte das Kontakt-
formular. Bei weiteren Fragen wenden Sie sich an das „Service-Center“ (siehe Seite 22).

Position Bezeichnung Bestell-Nr.

15/24 Schleifscheibe + Schleifscheiben-Mutter 91110357

Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Ga-
rantie ab Kaufdatum. 
Im Falle von Mängeln dieses Gerätes 
stehen Ihnen gegen den Verkäufer des 
Gerätes gesetzliche Rechte zu. Diese 
gesetzlichen Rechte werden durch unsere 
im Folgenden dargestellte Garantie nicht 
eingeschränkt. 

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kauf-
datum. Bitte bewahren Sie den Original-
Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird 
als Nachweis für den Kauf benötigt. 
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kauf-
datum dieses Gerätes ein Material- oder 
Fabrikationsfehler auf, wird das Gerät von 
uns – nach unserer Wahl – für Sie kostenlos 
repariert oder ersetzt. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-
Jahres-Frist das defekte Gerät und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich 
kurz beschrieben wird, worin der Mangel 
besteht und wann er aufgetreten ist. 

Wenn der Defekt von unserer Garantie ge-
deckt ist, erhalten Sie das reparierte oder 
ein neues Gerät zurück. Mit Reparatur 
oder Austausch des Gerätes beginnt kein 
neuer Garantiezeitraum. 

Garantiezeit und gesetzliche  
Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewähr-
leistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell 
schon beim Kauf vorhandene Schäden und 
Mängel müssen sofort nach dem Auspa-
cken gemeldet werden. Nach Ablauf der 
Garantiezeit anfallende Reparaturen sind 
kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitäts-
richtlinien sorgfältig produziert und vor 
Anlieferung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt 
sich nicht auf Geräteteile, die normaler 
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Abnutzung ausgesetzt sind und daher als 
Verschleißteile angesehen werden können 
(z. B. Schleifscheibe) oder für Beschädi-
gungen an zerbrechlichen Teilen (z. B. 
Schalter, Sichtschutzscheibe).
Diese Garantie verfällt, wenn das Gerät 
beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder 
nicht gewartet wurde. Für eine sachge-
mäße Benutzung des Gerätes sind alle in 
der Betriebsanleitung aufgeführten Anwei-
sungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in 
der Betriebsanleitung abgeraten oder vor 
denen gewarnt wird, sind unbedingt zu 
vermeiden.
Das Gerät ist lediglich für den privaten 
und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsach-
gemäßer Behandlung, Gewaltanwendung 
und bei Eingriffen, die nicht von unserer 
autorisierten Service-Niederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anlie-
gens zu gewährleisten, folgen Sie bitte den 
folgenden Hinweisen:
• Bitte halten Sie für alle Anfragen den 

Kassenbon und die Identifikationsnum-
mer (IAN 423082_2210) als Nach-
weis für den Kauf bereit.

• Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte 
dem Typenschild.

• Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder per 
E-Mail. Sie erhalten dann weitere In-
formationen über die Abwicklung Ihrer 
Reklamation.

• Ein als defekt erfasstes Gerät können 
Sie, nach Rücksprache mit unserem 
Kundenservice, unter Beifügung des 

Kaufbelegs (Kassenbons) und der 
Angabe, worin der Mangel besteht 
und wann er aufgetreten ist, für Sie 
portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Service-Anschrift übersenden. Um An-
nahmeprobleme und Zusatzkosten zu 
vermeiden, benutzen Sie unbedingt nur 
die Adresse, die Ihnen mitgeteilt wird. 
Stellen Sie sicher, dass der Versand 
nicht unfrei, per Sperrgut, Express oder 
sonstiger Sonderfracht erfolgt. Senden 
Sie das Gerät bitte inkl. aller beim Kauf 
mitgelieferten Zubehörteile ein und 
sorgen Sie für eine ausreichend sichere 
Transportverpackung.

Reparatur-Service

Sie können Reparaturen, die nicht der Ga-
rantie unterliegen, gegen Berechnung von 
unserer Service-Niederlassung durchführen 
lassen. Sie erstellt Ihnen gerne einen Kos-
tenvoranschlag.
Wir können nur Geräte bearbeiten, die 
ausreichend verpackt und frankiert einge-
sandt wurden.
Achtung: Bitte senden Sie Ihr Gerät ge-
reinigt und mit Hinweis auf den Defekt 
an unsere Service-Niederlassung. Nicht 
angenommen werden unfrei - per Sperrgut, 
Express oder mit sonstiger Sonderfracht - 
eingeschickte Geräte. 
Die Entsorgung Ihrer defekten, eingesende-
ten Geräte führen wir kostenlos durch.
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Service-Center

DE
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 
E-Mail: grizzly@lidl.de 
IAN 423082_2210

AT
 Service Österreich 
Tel.: 0800 447744 
E-Mail: grizzly@lidl.at 
IAN 423082_2210

CH
 Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: grizzly@lidl.ch 
IAN 423082_2210

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende 
Anschrift keine Serviceanschrift ist. Kon-
taktieren Sie zunächst das oben genannte 
Service-Center.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstädter Straße 20
63762 Großostheim
DEUTSCHLAND
www.grizzlytools.de
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Original-EG-Konformitätserklärung

Hiermit bestätigen wir, dass das
Kettenschärfgerät 
Modell: PSGA 20-Li A1
Seriennummer  
000001 - 040000

folgenden einschlägigen EU-Richtlinien in ihrer jeweils gültigen Fassung entspricht:

2006/42/EG • 2014/30/EU • 2011/65/EU* & (EU)2015/863
Gerät inkl. Smart-Akku Smart PAPS 204 A1/Smart PAPS 208 A1: 2014/53/EU

Um die Übereinstimmung zu gewährleisten, wurden folgende harmonisierte Normen 
sowie nationale Normen und Bestimmungen angewendet:

EN 62841-1:2015 • PPP 58094B:2022 
EN IEC 55014-1:2021 • EN IEC 55014-2:2021

IEC 62471:2006 • EN IEC 63000:2018
Gerät inkl. Smart-Akku Smart PAPS 204 A1/Smart PAPS 208 A1: 
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 • Draft EN 301 489-17 V3.2.5:2022

EN 300 328 V2.2.2:2019 • EN 50663:2017

Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der 
Hersteller:

 Grizzly Tools GmbH & Co. KG 
Stockstädter Straße 20 
63762 Großostheim 
GERMANY 
15.04.2023

* Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die Vorschriften der Richtlinie 
2011/65/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung 
der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten.

Christian Frank
Dokumentationsbevollmächtigter
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GRIZZLY TOOLS GMBH & CO. KG

Stockstädter Straße 20

63762 Großostheim

GERMANY

Stand der Informationen: 04/2023  

Ident.-No.: 75019912042023-AT

IAN 423082_2210


